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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
Proxy Form A 

เขียนท่ี       
 

วนัท่ี  เดือน   พ.ศ.  

 Date        Month                        Year 
(1) ขา้พเจา้ 
I/We          สัญชาติ 
อยู่บา้นเลขท่ี         Nationality 
Address 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท  ศรีอยธุยา  แคปปิตอล  จ ากัด (มหาชน) 
being a shareholder of Sri Ayudhya Capital  Public Company Limited 
โดยถือหุน้จ านวนทั้งส้ินรวม    หุน้      และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง ดงัน้ี 
holding the total amount of                                        shares and have the right to vote equal to                                               votes as follows: 
� หุน้สามญั     หุน้      และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง 
ordinary share                                                                   shares  and have the  right  to  vote  equal  to                                                         votes 
 (3) ขอมอบฉนัทะให ้  (ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะให ้กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบหรือกรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบและ
ประธานกรรมการก  ากบัการปฏิบติังานของบริษทัฯ กไ็ด ้โปรดใชข้อ้มูลตามหมายเหตุข้อ 2) 

Hereby appoint    (The shareholder may appoint the Independent Director and Chairman of the Audit Committee or Independent director/ 
Audit Committee Member and Chairman of  Compliance Committee of the company to be the proxy, please use details in Remarks No.2) 
1. ช่ือ      อาย ุ  ปี         อยู่บา้นเลขท่ี       
    Name                                                                       age           years,   residing at 
    ถนน    ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต      
    Road                                      Tambol/Khwaeng                                                        Amphur/Khet 
    จงัหวดั         รหสัไปรษณีย ์     หรือ 
    Province                                                                                                                    Postal Code or 
2. ช่ือ      อาย ุ  ปี         อยู่บา้นเลขท่ี       
    Name                                                                       age           years,   residing at 
    ถนน    ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต      
    Road                                     Tambol/Khwaeng                                                         Amphur/Khet 
    จงัหวดั         รหสัไปรษณีย ์     หรือ 
    Province                                                                                                                    Postal Code or 
3. ช่ือ      อาย ุ  ปี         อยู่บา้นเลขท่ี       
    Name                                                                       age           years,   residing at 
    ถนน    ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต      
    Road                                      Tambol/Khwaeng                                                        Amphur/Khet 
    จงัหวดั         รหสัไปรษณีย ์     หรือ 
    Province                                                                                                                      Postal Code or 
              คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น 
คร้ังที ่65  ในวนัอังคารท่ี 22 เมษายน 2557 เวลา  14.00  น.   ณ  ห้องแกรนด์บอลรูม 2-3 โรงแรมแกรนด์ ไฮแอท เอราวัณ กรุงเทพฯ เลขท่ี 494 
ถนนราชด าริ แขวงลุมพินี เขตปทุมวนั กรุงเทพมหานคร 10330 หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั  เวลา  และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
 Only one of these to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of  Shareholders 65 on 
Tuesday, 22 April 2014   at  2.00  p.m.  at Grand Ballroom 2&3 at Grand Hyatt Erawan Bangkok, 494 Rajdamri Road,Lumpini, Path umwan, 
Bangkok 10330 or at any adjournment thereof to any other date, time and venue.                                                                                        
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กจิการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจ้าไดก้ระท าเองทุกประการ 
Any act performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the action performed by myself/ourselves,  
 
 
 

ลงนาม/Signed       ผูรั้บมอบฉนัทะ/Grantor 

                        (                  ) 

 

ลงนาม/Signed       ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                             (                                          ) 

 

ลงนาม/Signed       ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                             (                                          ) 

 

ลงนาม/Signed       ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

                                             (                                          ) 

 

หมายเหต ุ/ Remarks 

1. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ให ้

ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the nu mber 
of shares to many proxies for splitting votes. 

2. ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ หรือกรรมการอิสระและประธานกรรมการก ากบัการปฏิบติังาน   
ของบริษทัฯ คนใดคนหน่ึง ตามรายช่ือขา้งทา้ยน้ีเป็นผูรั้บมอบฉนัทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนผูถื้อหุน้ 

The shareholder may appoint anyone of the followings Independent Director and Chairman of the Audit Committee or Independent director  
as the proxy to attend the meeting and vote on the shareholder’s behalf. 
      (1)  นายสุรชยั        พฤกษบ์ ารุง    กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ  หรือ 
             Mr.Surachai        Prukbamrong    Independent Director and Chairman of the Audit Committee /or 
    (2)   นายวิชิต         กรวิทยาคุณ     กรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบและประธานกรรมการก ากบัการปฏิบติังาน  
            Mr.Vichit         Kornvityakoon     Independent Director / Audit Committee Member and Chairman of Compliance Committee  
    (รายละเอียดประวติั กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ  และกรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบและประธานกรรมการก ากบั
การปฏิบติังาน ปรากฏ  ตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ย)                 
    (รายละเอียดประวติั กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ   และกรรมการอิสระ ปรากฏตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ย) 
   (Information of the Independent Director and Chairman of the Audit Committee and Independent Director  / Audit Committee Member  
     and Chairman of  Compliance Committee  are shown in the enclosure)  
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